
Final Text Answer
Slide #001 - Exercise #159 - Question # 1
Mīles Romānus hostēs videt. Hostēs autem 
eum nōn vident.

mīles Romānus

videt

hostēs

hostēs autem

nōn vident

eum

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #159 - Question # 2

Mīles servum in castra mittit.

mīles

mittit

servum

in castra

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #159 - Question # 3
Servus Cæsarem in castrīs monet. “Hostēs in 
flūmine sunt; perīculum nōbīs est!”

servus

monet

Cæsarem

in castrīs

hostēs

sunt

in flūmine

perīculum

nōbīs

est

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #004 - Exercise #159 - Question # 4

Cæsar ducēs et centuriōnēs vocat.

Cæsar

vocat

ducēs et centuriōnēs

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise #159 - Question # 5
Centuriōnēs mīlitēs vocant. Eōs prō castrīs 
īnstruunt.

centuriōnēs

vocant

mīlitēs

eōs

īnstruunt

prō castrīs

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #159 - Question # 6
Cæsar mīlitēs dūcit. “Hostēs nōs terrēbimus! 
Fortiter pugnābimus!”

Cæsar

dūcit

mīlitēs

nōs

hostēs

terrēbimus

fortiter pugnābimus

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #007 - Exercise #159 - Question # 7
Interim hostēs mīlitem Rōmānum vident. Is 
autem sē fortiter dēfendit.

interim hostēs

vident

mīlitem Rōmānum

is autem

fortiter dēfendit

sē

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise #159 - Question # 8.1
Vident hostēs legiōnem et Cæsarem. Metus 
Cæsaris eōs terret. “Cæsar est! Superābit nōs!”

hostēs

vident

legiōnem et Cæsarem

metus

Cæsaris

terret

eōs

Cæsar

est

superābit

nōs

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #009 - Exercise #159 - Question # 8.2
“Perīculum est!” Prīncipēs hostium cōpiās 
īnstruunt. Sē dēfendunt.

perīculum

est

prīncipēs

hostium

īnstruunt

cōpiās

dēfendunt

sē

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #159 - Question # 9
Rōmānī rem fortiter gerunt et hostēs superant. 
Hostēs sē Cæsarī dant.

Rōmānī

fortiter gerunt

rem

et superant

hostēs

hostēs

dant

sē

Cæsarī

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #011 - Exercise #159 - Question # 10
Cæsar mīlitēs et hostēs in castra dūcit; omnēs 
mīlitēs īnstruit et laudat.

Cæsar

dūcit

mīlitēs et hostēs

in castra

īnstruit

omnēs mīlitēs

et laudat

Complete Translation:

Slide #012 - Exercise #160 - Question # 1
The Roman legions defend themselves bravely 
because they are eager for the glory of war.

the Roman legions

bravely defend

themselves

because they are

eager

for the glory

of war

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise #160 - Question # 2
Caesar is leading the army into the territory of 
the enemy; the enemy sees and fears him.

Caesar

is leading

the army

into the territory

of the enemy

the enemy

sees and fears

him

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #014 - Exercise #160 - Question # 3
The Romans always wage war bravely with the 
enemy.

the Romans

always bravely wage

war

with the enemy

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise #160 - Question # 4
The centurion is drawing up the legion in front 
of the wall.

the centurion

the legion

is drawing up

in front of the wall

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise #160 - Question # 5
Does he send centurions to the neighboring 
tribes?

does he send ?

centurions

to the neighboring tribes

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise #160 - Question # 6

Caesar carries a sword.

Caesar

carries

a sword

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #018 - Exercise #160 - Question # 7
The Romans often carry on (wage) war with 
the neighboring peoples and tribes.

the Romans

often carry on (wage)

war

with the neighboring peoples and tribes

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise #160 - Question # 8
Is the slave guiding the column into a narrow 
and difficult place?

the slave

is (he) guiding ?

the column

into a narrow and difficult place

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise #160 - Question # 9

The general is strongly warning the Senate.

the general

is strongly warning

the Senate

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise #160 - Question # 10
The king is equipping an army; we, however, 
shall conquer him and his army.

the king

is equipping

an army

we, however

shall conquer

him

and his army

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #022 - Exercise #163 - Question # 1
Gallī bellum cum Rōmānīs gerēba__ sed eōs 
nōn vincēba__.

Gallī

gerēbant

bellum

cum Rōmānīs

sed nōn vincēbant

eōs

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise #163 - Question # 2

Gallī post victōriam Cæsaris pācem petēba__.

Gallī

petēbant

pācem

post victōriam Cæsaris

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise #163 - Question # 3

Chrīstus mundum vinci__.

Chrīstus

vincit

mundum

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise #163 - Question # 4

Ego hostēs in pontem pellēba__.

Ego

pellēbam

hostēs

in pontem

Complete Translation:

Unit 3 - Lesson 12

8



Final Text Answer
Slide #026 - Exercise #163 - Question # 5

Hostēs mīlitēs prō castrīs īnstruēba__.

hostēs

mīlitēs

īnstruēbant

prō castrīs

Complete Translation:

Slide #027 - Exercise #163 - Question # 6

Mittēba_ne Cæsar litterās?

mittēbatne

Cæsar

litterās

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise #163 - Question # 7

Rēx pācem petēba__.

rēx

petēbat

pācem

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise #163 - Question # 8

Mīlitēs fortēs hostēs pellu___.

mīlitēs fortēs

pellunt

hostēs

Complete Translation:

Unit 3 - Lesson 12

9



Final Text Answer
Slide #030 - Exercise #164 - Question # 1
Propter metum Rōmānōrum Gallī bellum cum 
eīs gerēbant. Rōmānī autem semper vincēbant.

propter metum

Rōmānōrum

Gallī

bellum

gerēbant

cum eīs

Rōmānī autem

semper vincēbant

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise #164 - Question # 2
Nōs frūmentum petēbāmus. Vōs frūmentum 
nōn mittēbātis.

nōs

petēbāmus

frūmentum

vōs

frūmentum

nōn mittēbātis

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #164 - Question # 3

Legiōnēs Rōmānæ hostēs semper vincunt.

legiōnēs Rōmānæ

semper vincunt

hostēs

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise #164 - Question # 4

Cæsar Gallōs pellit.

Cæsar

pellit

Gallōs

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #034 - Exercise #165 - Question # 1
The general was sending a dispatch and was 
begging (for) a supply of rations1 and swords.

the general

was sending

a dispatch

and (he) was begging (for)

of rations1

a supply

and (of) swords

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise #165 - Question # 2
We were often routing the enemy. We were 
often conquering them. Nevertheless they 
were carrying on the war and defending 
themselves bravely.

we

were often routing

the enemy

we were often conquering

them

nevertheless they were carrying on

the war

and bravely defending

themselves

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #165 - Question # 3
They were driving the first battle line into a 
deep river.

they were driving

the first battle line

into a deep river

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #037 - Exercise #165 - Question # 4
The general is sending a letter. A slave will 
carry1 it into the province.

1 Use portāre

the general

is sending

a letter

a slave

will carry1

it

into the province

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise #167 - Question # 1

Vōs legiōnēs in castra mittētis.

vōs

mittētis

legiōnēs

in castra

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise #167 - Question # 2

Litterās dē multīs rēbus mittēmus.

mittēmus

litterās

dē multīs rēbus

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #167 - Question # 3

Rōmānī cum Gallīs semper contendunt.

Rōmānī

semper contendunt

cum Gallīs

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #041 - Exercise #167 - Question # 4

Ubi Rōmānī castra pōnent?

ubi

Rōmānī

pōnent

castra

Complete Translation:

Slide #042 - Exercise #167 - Question # 5

Ego frūmentum nōn mittam.

ego

nōn mittam

frūmentum

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise #167 - Question # 6

Mittēsne servōs?

mittēsne

servōs

Complete Translation:

Slide #044 - Exercise #167 - Question # 7

Ibi castra pōnent.

ibi

pōnent

castra

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise #167 - Question # 8

Reliquī Gallī prīmā lūce in montēs contendent.

prīmā lūce

reliquī Gallī

contendent

in montēs

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #046 - Exercise #167 - Question # 9

Spem salūtis in virtūte pōnet.

pōnet

spem

salūtis

in virtūte

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise #167 - Question # 10

Eōs in flūmen agam.

agam

eōs

in flūmen

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise #167 - Question # 11

Senātus dē rē gravī aget.

senātus

aget

dē rē gravī

Complete Translation:

Slide #049 - Exercise #168 - Question # 1

We shall pitch camp there.

we shall pitch

camp

there

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise #168 - Question # 2

They will treat with the tribe about peace.

they will treat

with the tribe

about peace

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #051 - Exercise #168 - Question # 3He will hasten with all the troops into the 
town.

he will hasten

with all the troops

into the town

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise #168 - Question # 4

They will contend with the Gauls.

they will contend

with the Gauls

Complete Translation:

Slide #053 - Exercise #168 - Question # 5
They will put faith in the courage of the 
remaining legions.

they will put

faith

in the courage

of the remaining legions

Complete Translation:

Unit 3 - Lesson 12

15


